The Duke was impatient with them now. "Oh yes. You tell me
that I am an old fool, do you not ? And that you are both very wide-
awake and discerning. But you have not the wit to see that it may well
have been your own conduct—especially yours, Filippino—that kept
alive his rancour."
"Even now/' minced Filippino, "you can find excuses for him."
"Excuses!" roared his uncle, striding to and fro. "I find no excuses.
I thank God that he disobeyed me at Cherchell, and so came by his
deserts."
Gianna shivered where she sat, whilst Madonna Peretta's lips
tightened in agreement with her lord.
"Not so do I," grumbled Gianettino, with a pout of his petulant
mouth. "I like to settle accounts with my own hands."
And Filippino agreed with him. "Why, yes. It's a poor satis-
faction to think that the Infidels have done our work for us* He
should have ended with my sword in his lying throat.'*
But some weeks later, when winter was upon them, and the occasion
was supplied him, Fiiippino betrayed little anxiety to make good his
boast.
From a Sicilian vessel which still dared to keep the seas despite the
foul weather, a young Moor named Yakoub-ben-Isar landed in Genoa,
bearing as his safe-conduct letters for the Duke of Melfi,
It happened that at the time the Duke was absent from Genoa, and
that in the Fassuolo Palace, Gianettino Doria, his nephew predilect,
officiated as the Admiral's deputy. To him the Moor was conducted
by an officer of the port. Questioned on the source of his letters,
Yakoub startled Gianettino by frankly declaring them to be from
Dragut-Reis and concerned with the ransom of Messer Prospero
Adorno, then a prisoner in his master's hands.
It was enough.   Gianettino broke the seal.
My Lord Duke [wrote Dragut, through an amanuensis, in tolerable
Italian], / give you the glad tidings that it has pleased Allah the Com-
passionate to spare the life of the great Prankish Captain Prospero
Adorno, who fs now my prisoner. Generously I set his ransom at no
more than the three thousand ducats which you had from my Lord
Kheyr~ed-Din for mine. Upon payment of it I shall instantly restore
Messer Prospero to liberty and send him safely back to you in Genoa.
Meanwhile he remains also a hostage for the safety of my messenger,
Yakoub-ben-Isar. May Allah increase your lordship }s days.
Gianettino sent for his cousin, and the pair shut themselves up
with the letter to consider what should be done. Gianettino's view was
that it should be worth three thousand ducats to bring the caitiff home
and give him a public hanging for his insubordination. But the
subtler Filippino sneered at his cousin's heavy wits.
"So that his meddlesome friend, del Vasto, shall lay an accusation
against us,and that otherinfernal meddler,Don Alvaro deCarbajal, shall
say yet again that Don Prosperous insubordination was a gallantry."
Gianettino was annoyed by the sneer. "You professed regret
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